
€

€

€

Antrag auf Behandlung als unbeschränkt einkommensteuer-
pflichtiger Arbeitnehmer nach § 1 Abs. 3, § 1a EStG für 20__
(Anlage Grenzpendler EU / EWR)

III / V IV / IV V / III

3.20 (slowenisch)

Weiße Felder bitte ausfüllen oder      ankreuzen.

Zur Beachtung: 
Für Arbeitnehmer mit Staatsangehörigkeit eines EU-/ EWR-Staates, die in der Bundesrepublik Deutschland (Inland) weder einen Wohnsitz noch ihren gewöhnlichen 
Aufenthalt haben, wird auf Grund dieses Antrags eine Bescheinigung über die für den Steuerabzug vom Arbeitslohn maßgebenden persönlichen Besteuerungs-
merkmale ausgestellt. Diese ist dem Arbeitgeber vorzulegen. Für die Ausstellung der Bescheinigung ist das Betriebsstättenfinanzamt des Arbeitgebers zuständig. 
Sie werden als unbeschränkt einkommensteuerpflichtig behandelt, wenn die Summe Ihrer Einkünfte mindestens zu 90 % der deutschen Einkommensteuer unterliegt 
oder wenn die nicht der deutschen Einkommensteuer unterliegenden Einkünfte den Grundfreibetrag (ggf. nach den Verhältnissen Ihres Wohnsitzstaates gemindert) 
nicht übersteigen. Sind Sie verheiratet oder haben Sie eine eingetragene Lebenspartnerschaft begründet und leben von Ihrem Ehegatten / Lebenspartner nicht dauernd 
getrennt, ist für die Bescheinigung der Steuerklasse III Voraussetzung, dass die Einkünfte beider Ehegatten/ L ebenspartner zusammen die Einkommensgrenzen 
erfüllen, wobei der Grundfreibetrag zu verdoppeln ist; weitere Voraussetzung ist, dass der Ehegatte / Lebenspartner seinen Wohnsitz in einem EU-/ EWR-Staat oder 
der Schweiz hat. In diesem Fall ist dieser Vordruck auch von Ihrem Ehegatten / Lebenspartner zu unterschreiben. Lassen Sie sich bitte Ihre nachfolgenden Angaben 
durch die für Sie zuständige ausländische Steuerbehörde in Abschnitt D bestätigen; hierauf kann verzichtet werden, wenn für einen der beiden vorangegangenen 
Veranlagungszeiträume bereits eine von der ausländischen Steuerbehörde bestätigte Anlage vorliegt und sich die Verhältnisse nicht geändert haben.
Für weitere Steuerermäßigungen einschließlich Kinderfreibeträge verwenden Sie bitte zusätzlich den Vordruck „Antrag auf Lohnsteuer-Ermäßigung“.
Nach Ablauf eines Kalenderjahres sind Sie und ggf. Ihr Ehegatte / Lebenspartner zur Abgabe einer Einkommensteuererklärung verpflichtet. Für die Durchführung 
der Einkommensteuerveranlagung ist das Betriebsstättenfinanzamt Ihres Arbeitgebers zuständig.
Nach den Vorschriften der Datenschutzgesetze wird darauf hingewiesen, dass die mit diesem Antrag angeforderten Daten auf Grund der §§ 149, 150 der Ab-
gabenordnung (AO) und der §§ 1 Abs. 3, 1a Abs. 1 Nr. 2, 39 Abs. 2 und 3 des Einkommensteuergesetzes (EStG) erhoben werden. Informationen über die 
Verarbeitung personenbezogener Daten in der Steuerverwaltung und über Ihre Rechte nach der Datenschutz-Grundverordnung sowie über Ihre 
Ansprechpartner in Datenschutzfragen entnehmen Sie bitte dem allgemeinen Informationsschreiben der Finanzverwaltung. Dieses Informationss-
chreiben finden Sie unter www.finanzamt.de (unter der Rubrik „Datenschutz“) oder erhalten Sie bei Ihrem Finanzamt.

Ehegatte / Lebenspartner
Identifikationsnummer - soweit erhalten -

Antragstellende Person    
Identifikationsnummer - soweit erhalten -

Ⓐ Angaben zur Person

Familienname, Vorname und ggf. Geburtsname

Tag   Monat   Jahr Staatsangehörigkeit

Familienname, Vorname und ggf. Geburtsname

Tag   Monat   Jahr Staatsangehörigkeit
Geburtsdatum Geburtsdatum

Wohnsitz im Ausland (Straße, Hausnummer, Postleitzahl, Ort, Staat)

Zuletzt zuständiges inländisches Finanzamt, Steuernummer

Arbeitgeber im Inland (Name, Anschrift, Steuernummer) Arbeitgeber im Inland (Name, Anschrift, Steuernummer)

(voraussichtlich) bis (voraussichtlich) bisBeschäftigt vom Beschäftigt vom

Ich beantrage die Steuerklasse III
Bei Ehegatten / Lebenspartnern, die beide Arbeitslohn 
beziehen: Wir beantragen die Steuerklassenkombination

Ich beantrage die Steuerklasse I

Bescheinigungen für den Steuerabzug vom Arbeitslohn
für das laufende Kalenderjahr sind mir bereits erteilt worden Nein

Ja, vom Finanzamt

Ⓑ Angaben zu den Einkünften der antragstellenden Person

€

€

in Landeswährung

in Landeswährung

in Landeswährung

in Landeswährung

Einkunftsart   in Landeswährung

Einkunftsart   in Landeswährung

Einkunftsart   in Landeswährung

Einkunftsart   in Landeswährung

Einkunftsart

Einkunftsart

€

€

Voraussichtlicher Bruttoarbeitslohn (einschließlich Sachbezüge, Gratifikationen, Tantiemen usw.)
im Inland        im Wohnsitzstaat       in      (Drittstaat)

Voraussichtlicher Bruttoarbeitslohn (einschließlich Sachbezüge, Gratifikationen, Tantiemen usw.)
im Inland        im Wohnsitzstaat       in      (Drittstaat)

Voraussichtliche andere Einkünfte
im Inland        im Wohnsitzstaat       in      (Drittstaat)

Voraussichtliche andere Einkünfte
im Inland        im Wohnsitzstaat       in      (Drittstaat)

� Angaben zu den Einkünften des Ehegatten / Lebenspartners

- Ausfertigung für das deutsche Finanzamt / Izvod za nemški finančni urad -



Name und Anschrift der ausländischen Steuerbehörde

Ort      Dienststempel und UnterschriftDatum

(Unterschrift der antragstellenden Person) (Unterschrift des Ehegatten / Lebenspartners)(Datum)

- Bei erstmaliger Antragstellung: Bitte Kopie des Reisepasses oder Personalausweises beifügen -

Versicherung

Es wird hiermit bestätigt,
1. dass die auf der Seite 1 genannte(n) steuerpflichtige(n) Person(en) ihren Wohnsitz in unserem Staat hat / haben;
2. dass nichts bekannt ist, was zu den in diesem Antrag gemachten Angaben über die persönlichen 
 Verhältnisse und über die Einkommensverhältnisse in Widerspruch steht.

Vollmacht: Die Bescheinigung soll nicht mir zugesandt werden, sondern an (z. B. an den Arbeitgeber)
Name, Adresse (Straße, Hausnummer, Postleitzahl, Ort)

Ⓓ Bestätigung der ausländischen Steuerbehörde

Abschnitt D wurde nicht ausgefüllt, weil für einen der beiden vorangegangenen Veranlagungszeiträume (Kalenderjahr __________,
Steuernummer _______________________ ) bereits eine Bestätigung der ausländischen Steuerbehörde vorgelegt wurde und sich die 
Verhältnisse nicht geändert haben.

1. Die Summe der Einkünfte des Arbeitnehmers unterliegt mindestens zu 90% der deutschen Einkommensteuer oder die nicht der deutschen  Ein- 
	 kommensteuer	unterliegenden	Einkünfte	übersteigen	nicht	den	Grundfreibetrag;	Grundsatz:	Steuerklasse	I;	im	Fall	von	Ehegatte / Lebenspartnern		
	 müssen	für	die	Berücksichtigung	der	Steuerklasse	III	die	gemeinsamen	Einkünfte	die	Einkommensvoraussetzungen	unter	Verdopplung	des		
 Grundfreibetrags erfüllen; Bescheinigung nach § 1 Abs. 3 i. V. m. § 39 Abs. 2 und 3 EStG ist zu erteilen.

Verfügung des Finanzamts

a)	 -	Maßgebliche	Steuerklasse  /Faktor / Zahl	der	Kinderfreibeträge........................
 
	 -	die	Steuerklasse / Faktor / Zahl	der	Kinderfreibeträge	ist	zu	ändern	in	.............

b)	 Freibetrag / Hinzurechnungsbetrag	insgesamt	
	 (lt.	Antrag	auf	Lohnsteuer-Ermäßigung)	...........................................................
 bisher berücksichtigt ........................................................................................
 verbleibender Betrag ........................................................................................

Monatsbetrag ______________ Wochenbetrag ________________ Tagesbetrag
c)	 							Minderung	der	Lohnsteuer	nach	dem	DBA	Belgien	ist	in	die	Bescheinigung	aufzunehmen
	 							(nicht	bei	Geschäftsführern	und	Vorständen	i.	S.	d.	Art.	16	Abs.	2	DBA	Belgien)

d) Vormerken für ESt-Veranlagung ........................................................................................................

2. Die Summe der Einkünfte des Arbeitnehmers unterliegt nicht mindestens zu 90% der deutschen Einkommensteuer und die nicht der deutschen  
 Einkommensteuer unterliegenden Einkünfte übersteigen den Grundfreibetrag; Bescheinigung nach § 1 Abs. 4 EStG ist  zu erteilen (nur in Frei-
	 betragsfällen).

a) Maßgebliche Steuerklasse            eins    sechs
b)	 Freibeträge:
 Werbungskosten ..............................................................................................
 Sonderausgaben - § 10b EStG ........................................................................
     - §§ 10e, 10i EStG ...............................................................
 Freibetrag insgesamt .......................................................................................
 bisher berücksichtigt ........................................................................................
 verbleibender Freibetrag .................................................................................

Monatsbetrag ______________ Wochenbetrag ________________ Tagesbetrag
c)	 							Minderung	der	Lohnsteuer	nach	dem	DBA	Belgien	ist	in	die	Bescheinigung	aufzunehmen
	 							(nicht	bei	Geschäftsführern	und	Vorständen	i.	S.	d.	Art.	16	Abs.	2	DBA	Belgien)

3.	Bescheinigung	an	Antragsteller	/	Bevollmächtigten	versandt	am	..............................................................

4.	Z.	d.	A.

(Sachgebietsleiter) (Datum) (Sachbearbeiter)

Gültig vom - bis

Gültig vom - bis

Gültig vom - bis

Gültig vom - bis

Gültig vom - bis

EUR

EUR



€

€

€

III / V IV / IV V / III

3.20 (slowenisch)

Zahtevek za obravnavanje delojemalcev, neomejeno zavezanih za plačevanje davka 
na dohodek, v skladu s 3. odstavkom 1. člena, 1a. členom Zakona o davku na doho-
dek za 20_  
(Priloga Dnevni migranti EU / EGP)
Opozorilo:  
Za delojemalce z državljanstvom države članice EU / EGP, ki nimajo stalnega prebivališča niti ne bivajo v Zvezni republiki Nemčiji (v državi), se 
na podlagi tega zahtevka izda potrdilo o osebnih lastnostih glede obdavčitve, merodajnih za davčni odtegljaj od plače. To potrdilo je potrebno 
predložiti delodajalcu. Za izstavitev potrdila je pristojen finančni urad stalne enote delodajalca.  
Kot neomejeno zavezani za plačevanje davka na dohodek se obravnavate, če je vsota vaših dohodkov vsaj v obsegu 90 % podvržena 
nemškemu davku na dohodek ali če dohodek, ki ni podvržen nemškemu davku na dohodek, ne presega osnovnega neobdavčenega zneska 
(znesek se lahko zniža glede na razmere v državi, kjer imate prebivališče). Če ste poročeni ali če ste ustanovili registrirano zunajzakonsko 
skupnost in ne živite trajno ločeno od vašega zakonskega / življenjskega partnerja, je pogoj za potrditev davčnega razreda III, da dohodki obeh 
zakoncev / življenjskih partnerjev skupaj dosega mejo dohodkov, pri čemer se osnovni neobdavčeni znesek podvoji; nadaljnji pogoj je, da ima 
zakonec / življenjski partner prebivališče v državi članici EU / EGP ali Švici. V tem primeru mora ta obrazec podpisati tudi vaš zakonski / življenjski 
partner. Prosimo, da vam vaše spodaj navedene podatke pod točko D potrdi davčni organ v tujini, ki je pristojen za vas; to pa ni potrebno, če je že 
na voljo priloga, potrjena s strani tujega davčnega organa, za eno izmed preteklih dveh obdobij za odmero davka in se razmere niso spremenile.  
Za nadaljnje davčne olajšave, vključno z olajšavami za vzdrževane otroke, uporabite dodatni obrazec »Prošnja za olajšave pri davku na osebni 
dohodek«.  
Po preteku enega koledarskega leta ste vi in po potrebi vaš zakonec / življenjski partner dolžni oddati davčno napoved. Za odmero davka na osebni 
dohodek je pristojen finančni urad stalne enote vašega delodajalca.  
Po predpisih Zakona o varstvu podatkov opozarjamo, da podatke v tem zahtevku navajate v skladu s 149. in 150. členom Uredbe o davkih in 3. 
odstavkom 1. člena, 2. točko 1. odstavka 1.a člena, 2. in 3. odstavkom 39. člena Zakona o dohodnini. Informacije o obdelavi osebnih podatkov v 
davčni upravi in o vaših pravicah po Splošni uredbi o varstvu podatkov ter o vaših kontaktnih osebah pri vprašanjih o varstvu podatkov so vam na 
voljo v splošnem informativnem dopisu finančne uprave. Ta informativni dopis najdete na naslovu www.finanzamt.de (pod rubriko »Datenschutz« – 
»Varstvo podatkov«) ali pa ga prejmete na vašem finančnem uradu.

Bela polja izpolnite ali označite s križcem 
� Osebni podatki
Vlagatelj
Identifikacijska številka - če ste jo prejeli -    

Zakonec / življenjski partner 
Identifikacijska številka - če ste jo prejeli -

Zaposlen /-a od Zaposlen /-a od(predvidoma) do (predvidoma) do

Priimek, ime in evtl. priimek ob rojstvu Priimek, ime in evtl. priimek ob rojstvu

Datum rojstva
dan  mesec   leto    Državljanstvo

Datum rojstva
Državljanstvo

Prebivališče v tujini (ulica, hišna številka, poštna številka, kraj, država)

Zadnji pristojni finančni urad v državi, davčna številka

Delodajalec v državi (ime, naslov, davčna številka)

dan  mesec   leto    

Delodajalec v državi (ime, naslov, davčna številka)

Vlagam vlogo za 
davčni razred III

Če oba zakonca / življenjska partnerja prejemata plačo:
Vlagava vlogo za kombinacijo davčnih razredov

Vlagam vlogo za davčni razred I

Potrdila za davčni odtegljaj od osebnega dohodka za tekoče 
koledarsko leto so mi že bila izdana.    ne

Da, izdal jih je finančni urad

� Podatki od dohodkih vlagatelja

€

€

€

€

Predvidena bruto plača (vključno z nedenarnimi prejemki, dodatki, tantiemami itd.)
v državi        v državi stalnega prebivališča     v    (tretji državi)

Predvidena bruto plača (vključno z nedenarnimi prejemki, dodatki, tantiemami itd.)
v državi        v državi stalnega prebivališča     v    (tretji državi)

v domači valuti

v domači valuti

v domači valuti

v domači valuti

Predvideni drugi dohodki
v državi         v državi stalnega prebivališča     v    (tretji državi)

Predvideni drugi dohodki
v državi         v državi stalnega prebivališča     v    (tretji državi)

vrsta dohodka        v domači valuti

vrsta dohodka        v domači valuti

vrsta dohodka        v domači valuti

vrsta dohodka        v domači valuti

vrsta dohodka

vrsta dohodka

� Podatki o dohodkih zakonca / življenjskega partnerja 

- Ausfertigung für das deutsche Finanzamt / Izvod za nemški finančni urad -



Potrdilo
Točka D ni bila izpolnjena, ker je bilo za enega od obeh predhodnih obdobij za odmero davka (koledarsko leto__________________,
davčna številka __________________________________) že predloženo potrdilo tujega davčnega organa in se razmere niso spremenile.

(Podpis vlagatelja) (Podpis zakonca / življenjskega partnerja)(Datum)

� Potrdilo tujega davčnega organa
Ime in naslov tujega davčnega urada

Potrjujemo,

1.   da ima/imajo na strani 1 navedena/e oseba/e, ki je/so dolžna/e plačati davek, svoje stalno prebivališče v naši državi;

2.  da nam niso znana nikakršna protislovja glede podatkov o osebnih razmerah in dohodkih, ki so navedeni v tem zahtevku.

Kraj    Datum Uradni žig in podpis

Pooblastilo: Potrdila ne pošljite meni, ampak (npr. delodajalcu) 
Ime, naslov (ulica, hišna številka, poštna številka, kraj)

- Če zahtevek vlagate prvič, prosimo, priložite kopijo potnega lista ali osebne izkaznice. -



€

€

€

III / V IV / IV V / III

3.20 (slowenisch)

Zahtevek za obravnavanje delojemalcev, neomejeno zavezanih za plačevanje davka 
na dohodek, v skladu s 3. odstavkom 1. člena, 1a. členom Zakona o davku na doho-
dek za 20_  
(Priloga Dnevni migranti EU / EGP)
Opozorilo:  
Za delojemalce z državljanstvom države članice EU / EGP, ki nimajo stalnega prebivališča niti ne bivajo v Zvezni republiki Nemčiji (v državi), se 
na podlagi tega zahtevka izda potrdilo o osebnih lastnostih glede obdavčitve, merodajnih za davčni odtegljaj od plače. To potrdilo je potrebno 
predložiti delodajalcu. Za izstavitev potrdila je pristojen finančni urad stalne enote delodajalca.  
Kot neomejeno zavezani za plačevanje davka na dohodek se obravnavate, če je vsota vaših dohodkov vsaj v obsegu 90 % podvržena 
nemškemu davku na dohodek ali če dohodek, ki ni podvržen nemškemu davku na dohodek, ne presega osnovnega neobdavčenega zneska 
(znesek se lahko zniža glede na razmere v državi, kjer imate prebivališče). Če ste poročeni ali če ste ustanovili registrirano zunajzakonsko 
skupnost in ne živite trajno ločeno od vašega zakonskega / življenjskega partnerja, je pogoj za potrditev davčnega razreda III, da dohodki obeh 
zakoncev / življenjskih partnerjev skupaj dosega mejo dohodkov, pri čemer se osnovni neobdavčeni znesek podvoji; nadaljnji pogoj je, da ima 
zakonec / življenjski partner prebivališče v državi članici EU / EGP ali Švici. V tem primeru mora ta obrazec podpisati tudi vaš zakonski / življenjski 
partner. Prosimo, da vam vaše spodaj navedene podatke pod točko D potrdi davčni organ v tujini, ki je pristojen za vas; to pa ni potrebno, če je že 
na voljo priloga, potrjena s strani tujega davčnega organa, za eno izmed preteklih dveh obdobij za odmero davka in se razmere niso spremenile.  
Za nadaljnje davčne olajšave, vključno z olajšavami za vzdrževane otroke, uporabite dodatni obrazec »Prošnja za olajšave pri davku na osebni 
dohodek«.  
Po preteku enega koledarskega leta ste vi in po potrebi vaš zakonec / življenjski partner dolžni oddati davčno napoved. Za odmero davka na osebni 
dohodek je pristojen finančni urad stalne enote vašega delodajalca.  
Po predpisih Zakona o varstvu podatkov opozarjamo, da podatke v tem zahtevku navajate v skladu s 149. in 150. členom Uredbe o davkih in 3. 
odstavkom 1. člena, 2. točko 1. odstavka 1.a člena, 2. in 3. odstavkom 39. člena Zakona o dohodnini. Informacije o obdelavi osebnih podatkov v 
davčni upravi in o vaših pravicah po Splošni uredbi o varstvu podatkov ter o vaših kontaktnih osebah pri vprašanjih o varstvu podatkov so vam na 
voljo v splošnem informativnem dopisu finančne uprave. Ta informativni dopis najdete na naslovu www.finanzamt.de (pod rubriko »Datenschutz« – 
»Varstvo podatkov«) ali pa ga prejmete na vašem finančnem uradu.

Bela polja izpolnite ali označite s križcem 
� Osebni podatki
Vlagatelj
Identifikacijska številka - če ste jo prejeli -    

Zakonec / življenjski partner 
Identifikacijska številka - če ste jo prejeli -

Zaposlen /-a od Zaposlen /-a od(predvidoma) do (predvidoma) do

Priimek, ime in evtl. priimek ob rojstvu Priimek, ime in evtl. priimek ob rojstvu

Datum rojstva
dan  mesec   leto    Državljanstvo

Datum rojstva
Državljanstvo

Prebivališče v tujini (ulica, hišna številka, poštna številka, kraj, država)

Zadnji pristojni finančni urad v državi, davčna številka

Delodajalec v državi (ime, naslov, davčna številka)

dan  mesec   leto    

Delodajalec v državi (ime, naslov, davčna številka)

Vlagam vlogo za 
davčni razred III

Če oba zakonca / življenjska partnerja prejemata plačo:
Vlagava vlogo za kombinacijo davčnih razredov

Vlagam vlogo za davčni razred I

Potrdila za davčni odtegljaj od osebnega dohodka za tekoče 
koledarsko leto so mi že bila izdana.    ne

Da, izdal jih je finančni urad

� Podatki od dohodkih vlagatelja

€

€

€

€

Predvidena bruto plača (vključno z nedenarnimi prejemki, dodatki, tantiemami itd.)
v državi        v državi stalnega prebivališča     v    (tretji državi)

Predvidena bruto plača (vključno z nedenarnimi prejemki, dodatki, tantiemami itd.)
v državi        v državi stalnega prebivališča     v    (tretji državi)

v domači valuti

v domači valuti

v domači valuti

v domači valuti

Predvideni drugi dohodki
v državi         v državi stalnega prebivališča     v    (tretji državi)

Predvideni drugi dohodki
v državi         v državi stalnega prebivališča     v    (tretji državi)

vrsta dohodka        v domači valuti

vrsta dohodka        v domači valuti

vrsta dohodka        v domači valuti

vrsta dohodka        v domači valuti

vrsta dohodka

vrsta dohodka

� Podatki o dohodkih zakonca / življenjskega partnerja 

- Ausfertigung für die ausländische Steuerbehörde / Izvod za tuji finančni urad -



Potrdilo
Točka D ni bila izpolnjena, ker je bilo za enega od obeh predhodnih obdobij za odmero davka (koledarsko leto__________________,
davčna številka __________________________________) že predloženo potrdilo tujega davčnega organa in se razmere niso spremenile.

(Podpis vlagatelja) (Podpis zakonca / življenjskega partnerja)(Datum)

� Potrdilo tujega davčnega organa
Ime in naslov tujega davčnega urada

Potrjujemo,

1.   da ima/imajo na strani 1 navedena/e oseba/e, ki je/so dolžna/e plačati davek, svoje stalno prebivališče v naši državi;

2.  da nam niso znana nikakršna protislovja glede podatkov o osebnih razmerah in dohodkih, ki so navedeni v tem zahtevku.

Kraj    Datum Uradni žig in podpis

Pooblastilo: Potrdila ne pošljite meni, ampak (npr. delodajalcu) 
Ime, naslov (ulica, hišna številka, poštna številka, kraj)

- Če zahtevek vlagate prvič, prosimo, priložite kopijo potnega lista ali osebne izkaznice. -


